
VS47KT FIRESTOP SLEEVE
INSTALLATION INSTRUCTIONS

Included in this kit:
PART# DESCRIPTION QTY
VS47KT Firestop Sleeve  1 
HORIZONTAL TERMINATION:  A clearance to combustibles 
of 1" at the bottom of the vent and 2" at the top must be 
maintained when penetrating combustible walls.  The fi restop 
sleeve supplied with this kit will maintain clearance.
This application occurs when venting through an exterior wall.  Having 
determined the air terminal location, cut and frame a hole in the exterior 
wall 9 7/8" wide by 11 3/8" high to accommodate the fi restop sleeve. 
NOTE: THE FIRESTOP SLEEVE MUST BE INSTALLED WITH THE 2" 
CLEARANCE TO THE TOP.
1. Insert the fi restop sleeve into the wall, mark the wall depth and trim 
the vent sleeve to suit. The vent sleeve assembly screws may need to be 
repositioned to ensure a rigid assembly is maintained. 
2. Apply a bead of caulking (not supplied) to the inside surface of the fi restop 
fl ange and secure the assembly to the wall. (Ensure that the rectangular 
shaped assembly is installed to maintain 2" from the top of the vent). 
3. Once the vent pipe liner is installed in it's fi nal position, apply high 
temperature sealant (not supplied) between the pipe/liner, and the fi restop. 
NOTE: DO NOT FILL THE CAVITY BETWEEN THE PIPE/LINER AND 
THE VENT SLEEVE WITH ANY TYPE OF MATERIAL.
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INSTRUCTIONS D’INSTALLATION
DU MANCHON DE CONDUIT ET DE
L'ESPACEUR COUPE-FEU VS47KT

Cet ensemble comprend :
N° DE PIÈCE DESCRIPTION QTÉ
VS47KT espaceur coupe-feu  1
TERMINAISON HORIZONTALE - Lorsque l'évent traverse un mur 
combustible, un dégagement aux matériaux combustibles de 1" 
au-dessous et sur les côtés de l'évent et de 2" au-dessus doit être 
maintenu. L’espaceur coupe-feu fourni avec l’appareil doit être utilisé 
pour maintenir ce dégagement. 
Cette confi guration s’applique lorsque le conduit d’évent traverse un mur 
extérieur. Une fois que vous aurez déterminé la hauteur exacte pour 
l’emplacement de la terminaison, découpez et charpentez une ouverture 
dans le mur extérieur de 9 7/8” de large par 11 3/8” de haut pour permettre 
l’installation du manchon de conduit/espaceur coupe-feu.
NOTE : L'ASSEMBLAGE DU MANCHON DE CONDUIT ET DE 
L'ESPACEUR COUPE-FEU DOIT ÊTRE INSTALLÉ AVEC LE DÉGAGE-
MENT DE 2" ORIENTÉ VERS LE HAUT.
1. Insérez l'assemblage du manchon de conduit et de l'espaceur coupe-feu 
dans le mur, notez la profondeur du mur et taillez le manchon de conduit 
à cette même profondeur. Les vis servant à fi xer le manchon de conduit 
devront possiblement être repositionnées afi n d'assurer que l'assemblage 
demeure rigide.
2. Appliquez un joint de calfeutrage (non fourni) sur la surface intérieure de 
la bride de l'espaceur coupe-feu et fi xez l'assemblage au mur. (Assurez-vous 
que la forme rectangulaire de l'assemblage est installée de façon à maintenir 
un dégagement de 2" avec le dessus du conduit d'évent). 
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3. Une fois que le conduit d’évent est en place, appliquez du scellant à haute 
température (non fourni) entre le conduit d’évent et l’espaceur coupe-feu. 
NOTE : NE REMPLISSEZ L’ESPACE ENTRE LE CONDUIT D’ÉVENT ET 
LE MANCHON DE CONDUIT AVEC AUCUN TYPE DE MATÉRIAU. 
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